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წინასიტყვაობა
120 წლის წინ თბილისის უძველესი მთაწმინდის უბანში არქიტექტორ ალექსანდრე შიმკევიჩის 
პროექტით აიგო ქალაქის ერთ-ერთი საუკეთესო შენობა, რომელიც თავიდანვე სასამართლოსთვის 
იყო განკუთვნილი. სასამართლოს შენობის ამ ადგილას აშენებამ დიდად შეუწყო ხელი შემდგომში 
სხვა სახელმწიფო-პოლიტიკური თუ კულტურული დანიშნულების ნაგებობათა ამ უბანში თავმოყრას 
და ქალაქის პოლიტიკურ-კულტურული ცენტრის ჩამოყალიბებას. შენობამ ანუ მართლმსაჯულების 
სასახლემ, როგორც მას სამართლიანად უწოდებენ, და ასევე მასში განთავსებულმა უზენაესმა 
სასამართლომ ისტორიული ქარტეხილების თანმდევი პროცესების შესაბამისად, საზოგადოებრივ-
პოლიტიკური წყობილების რამდენჯერმე შეცვლის გამო, მრავალგზის შეიცვალა იერსახე და 
შინაარსი, მაგრამ უცვლელი დარჩა მთავარი – ქართული მატერიალური კულტურის ამ მნი შვნე-
ლოვანი ძეგლის მოვლა-პატრონობისთვის უზენაესი სასამართლოს ყველა თაობის შემადგენლობისა 
და თავმჯდომარეთა მიერ გაწეული ზრუნვა და დროის მოთხოვნათა შესაბამისად მისი იმგვარი 
სახეცვლილება, რომ არ დაკნინებულიყო შენობის გამორჩეული არქიტექტურული სახე და მისი 
შთამბეჭდავი ესთეტიკურ-მხატვრული ღირებულება. 

იმ საიუბილეო ღონისძიებათა შორის, რომლებიც დაიგეგმა საქართველოს უზენაესი სასამარ-
თლოს შენობის 120 წლისთავთან დაკავშირებით, ერთ-ერთი გახლავთ წინამდებარე ბროშურის 
გამოცემა, რომელშიც წარმოდგენილია საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის 
კონსტიტუციის ტექსტი სამ – ქართულ, ფრანგულ და ინგლისურ ენაზე. რა თქმა უნდა, წინასიტყვაობაში 
განსაკუთრებული ადგილი დავუთმეთ კონსტიტუციის სასამართლოს თავს, რადგან ვფიქრობთ, 
ზედმეტი არ იქნება, კიდევ ერთხელ გადავავლოთ თვალი, რა პრინციპებს ემყარებოდა საქართველოს 
პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის მიერ ფორმირებული უზენაესი სასამართლო – სენატი, 
როგორი სტრუქტურა ჰქონდა, ვინ იყვნენ მისი წევრები და  სხვ. აღსანიშნავია, რომ დამფუძნებელი 
კრების დადგენილებას საქართველოს სენატორების დამტკიცების თაობაზე ხელს აწერს თვით 
დიდი ექვთიმე თაყაიშვილი – დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარის მოადგილე. აქვე მკით ხველს 
საშუალება ეძლევა, გაეცნოს უზენაესი სასამართლოს მოსამართლის ანუ მაშინდელი სენატორის 
მიერ დადებული ფიცის ტექსტს, რომელსაც ისინი წარმოთქვამდნენ სამოსამართლო უფლე ბამო-
სილების დაწყებისას.

როგორც ცნობილია, 1919 წლიდან ახლად შექმნილმა დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობამ 
თავიდანვე აქტიურად დაიწყო სხვადასხვა მიმართულებით დემოკრატიული რეფორმების გატარება, 
მათ შორის – სასამართლო სისტემაშიც, რამაც ასახვა ჰპოვა 1921 წლის კონსტიტუციაში. 1921 
წლის კონსტიტუციის 76-ე მუხლი ადგენდა, რომ საქართველოს რესპუბლიკის მთელ ტერიტორიაზე 
არსებობს ერთი უმაღლესი სასამართლო – სენატი, რომელსაც ირჩევდა პარლამენტი. იგი იმავდრო-
ულად წარმოადგენდა საკასაციო ინსტანციის სასამართლოს. კონსტიტუცია გამორიცხავდა რაიმე 
დროებითი სასამართლოს შექმნას, რომელიც არ იქნებოდა საერთო სასამართლოს სისტემაში 
შე მა ვალი მართლმსაჯულების ორგანო. კონსტიტუციით გარანტირებული იყო სასამართლო ხე-
ლისუფლების დამოუკიდებლობის პრინციპი. დაუშვებელი იყო საკანონმდებლო, აღმასრულებელი 
ან ადმინისტრაციული ორგანოების მიერ სასამართლოს განაჩენის გაუქმება, შეცვლა ან შეჩერება. 
ასევე, კონსტიტუციით განმტკიცებული იყო საქმის განხილვის საჯაროობის პრინციპი.

სენატი შედგებოდა სისხლის სამართლისა და სამოქალაქო სამართლის საკასაციო დეპარტამენ-
ტებისაგან. სამოქალაქო სამართლის საკასაციო დეპარტამენტში შედიოდა საადმინისტრაციო 
განყოფილება, რომელიც პირველი ინსტანციით განიხილავდა ადმინისტრაციის, უმაღლეს თანა მ დე -
ბობის პირთა და თვითმმართველობის ორგანოების დადგენილებებზე შემოსულ საჩივ რე ბს. 
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1919 წლის 29 ივლისს საქართველოს დამფუძნებელმა კრებამ დაამტკიცა საქართველოს სენატის 
დებულების საბოლოო ტექსტი, რომელიც შედგებოდა ხუთი თავისა და 53 მუხლისაგან. აღსანიშნავია 
ის მკაცრი კრიტერიუმები – პირველ რიგში, მორალური რეპუტაცია, კეთილსინდისიერება, რომ 
აღარაფერი ვთქვათ პროფესიონალიზმზე – რითაც ხელმძღვანელობდა კვალიფიციური დეპუტა ტე-
ბის გან შემდგარი საგანგებო ჯგუფი, რომელმაც შეარჩია საქართველოს სენატის პირველი წევრები. 

1919 წლის 23 ოქტომბერს საქართველოს სენატის წევრებმა საჯარო აღთქმა-ფიცი დადეს. სენატი 
შედგებოდა 16 წევრისაგან. ჩვენ ვახსენებთ მათ სახელებს, რითაც კიდევ ერთხელ პატივს მივაგებთ 
მათ ხსოვნას. ესენი იყვნენ: დავით ხელთუფლიშვილი (სენატის პირველი თავმჯდომარე), ვლადიმერ 
ქუთათელაძე, სოლომონ მიქელაძე, გრიგოლ გველესიანი, ვასილ დემიდოვი, ივანე ზურაბიშვილი, 
დიმიტრი კალანდარიშვილი, გიორგი მაღნარაძე, გიორგი სიდამონ-ერისთავი, ნიკოლოზ ქიქოძე, 
ლევან ასათიანი, გიორგი ხარაზიშვილი, ივანე ჯაფარიძე, მიხეილ ქორქაშვილი, ნიკოლოზ მაჭავა-
რიანი, იოსებ როინიშვილი. 

საქართველოს სენატმა სულ თექვსმეტი თვე იარსება. 1921 წლის 22 მარტის დეკრეტით საქარ-
თველოს სენატის ფუნქციონირება ფაქტობრივად და იურიდიულად შეწყდა. ამ ხნის მანძილზე სენა-
ტში განხილულ იქნა ათასზე მეტი საქმე.

მიუხედავად იმისა, რომ ცნობილი მოვლენების გამო კონსტიტუციას პრაქტიკულად არ უმოქმედია, 
მას მაინც უდიდესი მნიშვნელობა ენიჭება ქართული სახელმწიფოებრიობის ისტორიული განვითა-
რების თვალსაზრისით.

სწორედ ამ მოვლენების მიზეზით ვერ მოხერხდა საქართველოს პირველი კონსტიტუციის დაბეჭდვა 
დედაქალაქში და დამფუძნებელი კრება და მთავრობა ემიგრაციაში გამგზავრებამდე, 1921 წლის 
მარტში ბეჭდავს მას ბათუმში, ცნობილი პოლიგრაფისტის – ნესტორ ხვინგიას სტამბაში.

დასასრულ, არ შეიძლება ორიოდე სიტყვით არ აღვნიშნოთ 1921 წლის კონსტიტუციის ფრანგულ და 
ინგლისურ თარგმანებზე. რადგან საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობა 
აპირებდა ქვეყნის დეოკუპაციისთვის ემიგრაციაში ბრძოლის გაგრძელებას, ამ მიზნით მათ საჭიროდ 
მიიჩნიეს ქვეყნის ძირითადი კანონის უცხოურ ენებზე თარგმნა და გამოცემა. კონსტიტუციის ფრან-
გულენოვანი ტექსტი 1922 წელს გამოქვეყნდა პარიზში. თარგმანი და კორექტურა ეკუთვნის ვინმე 
ბორჟოს (სხვა არაფერია ცნობილი მისი ვინაობის შესახებ), რომელსაც გაწეული შრომისთვის მად-
ლიერებით იხსენიებენ ემიგრირებული მთავრობის წევრები.

კონსტიტუციის ინგლისურენოვანი თარგმანი კი შეასრულა ცნობილმა ქართველმა ემიგრანტმა, 
1924 წლის აჯანყებისა და მეორე მსოფლიო ომის მონაწილემ, ემიგრანტული ჟურნალ-გაზეთების 
გა მომცემელმა და რედაქტორმა ალექსანდრე ცომაიამ. ამერიკის შეერთებულ შტატებში 1953 
წელს გამოცემული მისი ინგლისურენოვანი ჟურნალის (“The Voice of Free Georgia“ - „თავისუფალი 
საქართველოს ხმა“) პირველსავე ნომერში დაიბეჭდა საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
1921 წლის კონსტიტუცია, რითაც მთელი ცივილიზებული სამყაროსათვის ნათელი გახდა, რა გზით 
სურდა ცხოვრება და განვითარება საქართველოს.

კონსტანტინე კუბლაშვილი
საქართველოს უზენაესი სასამართლოს თავმჯდომარე



5

Foreword
120 years ago in Tbilisi on the territory of the oldest quarter Mtatsminda, one of the City’s greatest 
buildings was constructed according to the project designed by the architect Aleksander Shimkevich. 
From the outset, the building was designed and intended for the Court. Construction of the courthouse 
has contributed to putting together the other buildings around this quarter for political or cultural pur-
poses and to create the political and cultural centre of the City. The Palace of Justice, that undoubt-
edly meets this definition, as well as the Supreme Court, which is situated within the building, due to 
historical, social and political storms have repeatedly changed their appearances and content, but the 
essential has not changed – the maintenance and support of this significant cultural monument by all 
generations of Court’s staff and chairmen without damaging its exceptional architectural and aesthetic 
value.  

Among of the planned events, regarding the 120th anniversary of the building of the Supreme Court 
of Georgia, is the publication of this brochure which contains the Constitution of the first democratic 
republic of Georgia in three languages – Georgian, French and English. It should be noted that we have 
paid special attention to the chapter of Constitution about the court as we think that it is necessary to 
review once again the principles on which the Supreme Court of the first Democratic Republic was 
established – the Senate, its structure, the members and etc. It is noteworthy that the Constituent As-
sembly’s Resolution regarding the Approval of Senators was signed by the well-known Georgian Pub-
lic Figure Ekvtime Takaishvili, who was the Deputy Chairman of the Constituent Assembly. Besides, our 
readers have an opportunity to be acquainted with the Oath of the Judge of the Supreme Court, also 
known as a Senator at the material time, which had to be given before the exercising of the authority.

As we are aware, since 1919 the government of newly established Democratic Republic started active 
implementation of democratic reforms in different directions including the judicial system which were 
reflected in the Constitution of 1921. The Article 76 of the Constitution stated that there exists only one 
High Court on the territory of Georgian Republic - the Senate, elected by the Parliament. At the same 
time the Senate was also the Court of Cassation. The Constitution excluded any temporary tribunal 
which would not be the part of general court system as a judicial authority. The Constitution guaranteed 
the principle of judicial independence. Revocation, alteration or suspension of court’s judgments by 
legislative, executive or administrative authorities was inadmissible. Further the principle of public hear-
ing of the case was also guaranteed by the Constitution. 

The Senate was composed of criminal and civil cassation departments. Civil cassation department 
included administrative section which was the first instance in reviewing administrative complaints and 
complaints concerning the high officials and decisions of regional government.  

On July 29, 1919, the Constituent Assembly of Georgia adopted the final text of the Senate Statute 
which consisted of 5 chapters and 53 articles. The first members of the Senate were elected by the ex-
traordinary commission composed of qualified deputies guiding with the strict selection criteria, such 
as the moral reputation and honesty, as well as the professional characteristics. 
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On October 23, 1919, the members of Senate took the solemn oath. The Senate was composed of 16 
members. We would like to mention their names and thus tribute their memory: David Kheltuplishvili 
(the first Chairman of the Senate), Vladimer Kutateladze, Solomon Mikeladze, Grigol Gvelesiani, Vasil 
Demidovi, Ivane Zurabishvili, Dimitri Kalandarishvili, Giorgi Maghnaradze, Giorgi Sidamon-Eristavi, 
Nikoloz Kikodze, Levan Asatiani, Giorgi Kharazishvili, Ivane Japaridze, Mikheil Korkashvili, Nikoloz 
Matchavariani, Ioseb Roinishvili.

The Senate of Georgia existed only for 16 months. With the decree of March 22, 1921, the Senate was 
abolished. During this time the senate has reviewed more than thousand cases.  

Although the Constitution had not practically functioned because of the known historical events, it is of 
paramount importance in terms of historical development of Georgia’s statehood. 

Therefore, due to these events it was not possible to publish the first Constitution of Georgia in the 
Capital City of Tbilisi and the Constituent Assembly and the Government of Georgia published it in 
March 1921 in Batumi in the typography of the famous polygraphist Nestor Khvingia before the emi-
gration.

At last we would like to say a few words about the French and English translations of the Constitution. 
Since the Government of the first Democratic Republic of Georgia being in emigration intended to 
continue their fight for reoccupation, they considered it necessary to translate and publish the Con-
stitution in foreign languages. French translation of the Constitution was published in 1922 in Paris. 
The author of the translation and proofreading is “Borzho” (no other information is available about this 
person) who is recalled with gratitude by the members of the emigrated government for the work he 
conducted.  

English translation of the Constitution belongs to the famous Georgian emigrant Aleksander Tsomaia, 
who was the participant of August Uprising in 1924 and the Second World War, publisher and editor 
of the emigrant newspapers and magazines. In the first volume of his English magazine issued in 1953 
in the USA (“The Voice of Free Georgia”) the Constitution of Democratic Republic of Georgia (1921) 
was published and the entire civilized world became aware of the genuine course Georgia wanted to 
live and develop.
 
    
Konstantine Kublashvili
Chairman of the Supreme Court of Georgia
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